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2. Nothing in this Agreement shall affect the rights and
obligations of the Contracting Parties under multilateral
agreements in respect of protection of intellectual
property rights to which both Contracting Parties are
parties.

3. Nothing in this Agreement shall be construed so as to
oblige either Contracting Party to extend to investors of
the other Contracting Party and to their investments
treatment accorded to investors of a non-Contracting Party
and to their investments by virtue of multilateral
agreements in respect of protection of intellectual
property rights, to which the former Contracting Party is a
party.

Article 22
Health, Safety and Environmental Measures
and Labour Standards

Each Contracting Party recognises that it is
inappropriate to encourage investment by investors of the
other Contracting Party and of a non-Contracting Party by
relaxing its health, safety or environmental measures, or
by lowering its labour standards. To this effect, each
Contracting Party should not waive or otherwise derogate
from such measures or standards as an encouragement for the
establishment, acquisition or expansion of investments in
its Area by investors of the other Contracting Party and of
a non-Contracting Party.

Article 23
Denial of Benefits

1. A Contracting Party may deny the benefits of this
Agreement to an investor of the other Contracting Party
that is an enterprise of the other Contracting Party and to
its investments if the enterprise is owned or controlled by
an investor of a non-Contracting Party and the denying
Contracting Party:

(a) does not maintain diplomatic relations with the
non-Contracting Party; or

(b) adopts or maintains measures with respect to the
non-Contracting Party that prohibit transactions
with the enterprise or that would be violated or
circumvented if the benefits of this Agreement
were accorded to the enterprise or to its
investments.

2. A Contracting Party may deny the benefits of this
Agreement to an investor of the other Contracting Party
that is an enterprise of the other Contracting Party and to
its investments if the enterprise is owned or controlled by
an investor of a non-Contracting Party and the enterprise
has no substantial business activities in the Area of the
other Contracting Party.

3. For the purpose of this Article, an enterprise is:

(a) “owned” by an investor if more than 50 percent of
the equity interest in it is beneficially owned
by the investor; and

(b) “controlled” by an investor if the investor has
the power to name a majority of its directors or
otherwise to legally direct its actions.

CHAPTER II
DISPUTE SETTLEMENT

Section 1
Settlement of Disputes between the Contracting Parties

Article 24
Settlement of Disputes between the Contracting Parties

1. Each Contracting Party shall accord sympathetic
consideration to, and shall afford adequate opportunity for
consultation regarding, any representations that the other
Contracting Party may make with respect to any matter
affecting the implementation of this Agreement.

2. Any dispute between the Contracting Parties as to the
interpretation and application of this Agreement, not
satisfactorily adjusted by diplomacy, shall be referred for
decision to an arbitration board at the request of either
Contracting Party. Such arbitration board shall be
constituted for each dispute in the following way. Within
60 days from the date of receipt by either Contracting
Party from the other Contracting Party of a note requesting
arbitration of the dispute, each Contracting Party shall
appoint an arbitrator. The two arbitrators shall select a
third arbitrator who, upon approval by both Contracting
Parties, shall be appointed as the Chairperson, provided
that the third arbitrator shall not be a national of either
Contracting Party. The Chairperson shall be appointed
within 60 days from the date of appointment of the other
two arbitrators.
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